
#prostozpolski

P O L E W K A  Z  B O R O W I K Ó W   V   39
pasztet z grzybów | zsiadłe mleko | rydze
Boletus soup | mushroom pâté | curdled milk | 
saffron milk cap

R O S Ó Ł  R U M I A N Y  Z  P E R L I C Z K I    4 5
pierogi z perliczką | lubczyk | rumianek | 
szparagi | groszek cukrowy 
Rumpy guinea fowl broth dumplings with guinea fowl | lovage | 
chamomile |asparagus | sugar snap peas

K A W I O R  A N T O N I U S    
jesiotr Siberian 5*    270
jesiotr Oscierta 6*    350
wytrawny gofr | kwaśna śmietana
| ogórek marynowany w polskim ginie
sturgeon caviar | dry waffle | sour cream
| cucumber pickled in Polish gin

P I E C Z O N A  K A L A R E P A   V    75
kasza gryczana | brokuł | bób | majonez cytrynowy | 
szalotka | sos aioli  możliwa opcja VEGAN
roasted kohlrabi | buckwheat groats |broccoli | 
broad beans | lemon mayonnaise | shallots | aioli sauce
available VEGAN option

P I E R O G I  Z  D Z I C Z Y Z N Ą      69
sos z rydzami | wędzona słonina
Dumplings with venison | red capsicum sauce | smoked bacon

S A N D A C Z  Z  J A J A M I   G F    109
sos z sardeli | sos tatarski | boczek | 
omlet z jaj | pasternak
anchovy sauce | tartar sauce | bacon | 
egg omelette | parsnip

S A R N A   G F      159
mus z kasztanami | pasternak | terina z goleni
Roe deer | mousse with chestnuts | parsnip | shank terrine

P E R L I C Z K A  Z  P I S T A C J A M I     120
morele | smardze | szparagi | 
groszek cukrowy | jus z morelami
Guinea fowl with pistachios | apricots | greaves | 
asparagus | sugar snap peas | jus with apricots

P Y R A  Z  G Z I K I E M   V     51
twaróg z Krajkowa | babka ziemniaczana |
kwaśna śmietana | rzodkiewka
cottage cheese from Krajkowo | potato pie |
sour cream | radish 

T A R T A  Z E  S M A Ż O N Y M
W I E L K O P O L S K I M  S E R E M   V    43
żel z derenia | grzyby w maśle
Tart with fried Wielkopolska cheese
derenberry gel | mushrooms in butter 

P I E R O G I  Z  R A K A M I  Z  J E Z I O R O W N I   59
sos beurre blanc z kwiatów czarnego bzu |
marynowane kwiaty czosnku niedźwiedziego 
Crayfish dumplings from Jeziorownia |
elderflower beurre blanc sauce | pickled wild garlic flowers

B E F S Z T Y K  T A T A R S K I  Z  P O M I D O R A M I  70
polędwica wołowa | majonez pomidorowy | 
kwaśna śmietana | pomidor | wafle
Beefsteak tartar with tomatoes | beef tenderloin | 
tomato mayonnaise | sour cream | tomato | waffles

S E R Y   V      79
selekcja regionalnych serów
selection of regional cheeses

W Ę D L I N Y       79
selekcja polskich wędlin
selection of Polish cold cuts

D E S E R  Z  L E T N I C H  M I R A B E L E K   V   39
sernik | kompot z mirabelki | sorbet z mirabelki
summer mirabelle dessert | cheesecake | 
mirabelle plum compote | mirabelle sorbet

W U Z E T K A   V      37
śmietana z Krajkowa | wanilia | 
biała czekolada | lody z palonego masła
wuzetka | Cream from Krajkow | vanilla | 
white chocolate | roasted butter ice cream 

Informacje o alergenach dostępne u kelnera
Ask the staff for information on allergens

Dla grup powyżej 5 osób doliczamy 10% serwisu
For groups above 5 people we add 10% service fee

Pr�stawki / Starters

Dania główne / Mains

Zupy / Soups

Special

Desery / Desserts

MENU
a’la carte


